
Enregistrez votre Sidewinder G2

1.Utilisez un navigateur Web pour visiter dell.sidewinder.com/registration. 
Spécifiez les informations suivantes:

Numéro d'étiquette de service Dell (7 caractères alphanumériques situés 
sur la plate-forme Sidewinder G2)
Numéro de série du logiciel du Sidewinder G2 (16 caractères 
alphanumériques situés sur la plate-forme Sidewinder G2)
Renseignements du client

2.Cliquez sur Soumettre.

Avant de commencer!

Registre su Sidewinder G2

1.Dirija su navegador a dell.sidewinder.com/registration. Suministre los 
siguientes datos:

Tag number/Número de etiqueta del Servicio Dell (7 caracteres 
alfanuméricos situados en la plataforma del Sidewinder G2)
Serial Number/Número de referencia del software del Sidewinder G2 (16 
caracteres alfanuméricos situados en la plataforma del Sidewinder G2)
Datos del cliente

2.Haga clic en Submit (Enviar).

Antes de usted comience!

Important:If you do not 
register, activation will fail 
and the Sidewinder G2 will 
not pass traffic.

Important:Si vous ne 
vous enregistrez pas, 
l'activation ne pourra pas se 
faire et le Sidewinder G2 ne 
pourra pas faire passer le 
trafic.

Important:Si no efectúa 
el registro, la activación 
no podrá realizarse con 
éxito y el Sidewinder G2 
no dejará pasar tráfico.



Read Me First!
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Register your Sidewinder G2

1. Direct a web browser to dell.sidewinder.com/registration. Specify the 
following information:

Dell Service Tag number (7 alphanumeric characters, located on 
Sidewinder G2 platform)
Sidewinder G2 software serial number (16 alphanumeric characters, 
located on Sidewinder G2 platform)
Customer information

2. Click Submit.

Plan your configuration

a. Refer to the following 
resources:

Perimeter Security 
Planning Guide 
(Management Tools CD)

Startup Guide 
(Management Tools CD)

Release Notes

b. Define your integration 
schedule.

Planifiez votre configuration

a. Reportez-vous aux ressources 
suivantes:

Guide de planification de 
sécurité de périmètre (CD 
des outils de gestion)

Guide de démarrage (CD 
des outils de gestion)

Notes de mise à jour

b. Établissez votre programme 
d'intégration.

Planifique la configuración

a. Consulte las siguientes 
referencias:

Guía de planificación de 
seguridad de perímetro (CD 
de Herramientas de 
administración)

Guía de inicio (CD de 
Herramientas de 
administración)

Notas de la versión

b. Defina su programa de 
integración.

Before you begin!
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2. Haga clic en Submit (Enviar).

Antes de usted comience!

Important: If you do not 
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and the Sidewinder G2 will 
not pass traffic.
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A. Install the Management Tools

Using the Management Tools CD, install the management tools 
software on a Windows®-based workstation.

B. Run the Configuration Wizard

Run the Configuration Wizard and save your configuration to a 
floppy diskette. 

Important:  Have a copy of your Sidewinder G2 serial number 
available, as you will need to enter your serial number during the 
Configuration Wizard.

[Site dependent] If setting up an enterprise managed 
Sidewinder G2, add the Sidewinder G2 to the Enterprise 
Manager.

A. Installez les outils de gestion

À l'aide du CD des outils de gestion, installez le logiciel des 
outils de gestion sur un poste de travail basé sur Windows®.

B. Exécutez l'Assistant de configuration

Exécutez l'Assistant de configuration et sauvegardez votre 
configuration sur une disquette.

Important:  Une copie du numéro de série de votre 
Sidewinder G2 doit vous être disponible car il vous faudra 
entrer ce numéro de série pendant l'exécution de l'Assistant de 
configuration.

[Selon le site] Si vous installez un Sidewinder G2 géré par 
l'entreprise, ajoutez le Sidewinder G2 au Gestionnaire 
d'entreprise.

A. Instale las herramientas de administración

Instale el software de las herramientas de administración en 
una workstation basada en Windows® utilizando el CD 
correspondiente.

B. Ejecute el Asistente de Configuración

Ejecute el Asistente de Configuración y guarde la 
configuración en un disquete.

Important:  Tenga disponible el número de referencia de su 
Sidewinder G2, ya que deberá ingresarlo durante la ejecución 
del Asistente de Configuración.

[Dependiendo del sitio] Deberá agregar el Sidewinder G2 al 
Enterprise Manager si está configurando un firewall que será 
administrado de esa manera.

Initialize your Sidewinder G2 

a. Connect cables to the Sidewinder G2. 

b. Insert the Configuration Wizard diskette.

c. Power on the Sidewinder G2.

d. Wait for the Sidewinder G2 to load the configuration, 
initialize, and reboot.

If configured to auto-activate, the Sidewinder G2 
initializes and accesses the Secure Computing activation 
server. Then the Sidewinder G2 reboots and emits two 
beeps indicating it is active.

If configured for manual activation, the Sidewinder G2 
initializes and starts in Safe mode. After about seven 
minutes, a four-beep pattern begins and continues until 
the license is activated. The Sidewinder G2 does not 
pass traffic until activation successfully completes.

Initialisez votre Sidewinder G2 

a. Connectez les câbles du Sidewinder G2. 

b. Introduisez la disquette de l'Assistant de configuration.

c. Mettez le Sidewinder G2 sous tension.

d. Attendez que le Sidewinder G2 charge la configuration, 
s'initialise et redémarre.

S'il est configuré pour l'auto-activation, le Sidewinder 
G2 s'initialise et accède au serveur d'activation chez 
Secure Computing. Ensuite, le Sidewinder G2 
redémarre et émet deux bips pour indiquer qu'il est 
actif.

S'il est configuré pour l'activation manuelle, le 
Sidewinder G2 s'initialise et démarre dans le mode 
Sécurisé. Après sept minutes environ, un cycle de 
quatre bips est lancé et continue jusqu'à ce que la 
licence soit activée. Le Sidewinder G2 ne fait pas 
passer le trafic tant que l'activation a réussi.

Inicialice el Sidewinder G2

a. Conecte los cables al Sidewinder G2. 

b. Inserte el disquete del Asistente de Configuración.

c. Encienda el Sidewinder G2.

d. Espere hasta que el Sidewinder G2 cargue la 
configuración, proceda a la inicialización y luego se 
reinicie.

Si está configurado para activación automática, el 
Sidewinder G2 se inicializará y obtendrá acceso al 
servidor de activación de Secure Computing. A 
continuación el Sidewinder G2 se reiniciará y emitirá 
dos pitidos indicando que está activado.

Si está configurado para activación manual, el 
Sidewinder G2 se inicializará y a continuación se 
iniciará en modo seguro. Después de 
aproximadamente siete minutos, comenzará a oírse 
un patrón de cuatro pitidos que continuará hasta que 
se active la licencia. El Sidewinder G2 no dejará pasar 
tráfico hasta que la activación pueda completarse con 
éxito.

Start managing your Sidewinder G2

a. Start the Admin Console from your Windows-based 
workstation and connect to the Sidewinder G2.

b. If your Sidewinder G2 did not auto-activate and you want it 
to begin passing traffic, you must activate your license and 
reboot. (This also stops the beep pattern.) 

c. Use the section titled "Performing other post-startup tasks" 
in the Sidewinder G2 Startup Guide as a starting point for 
further policy configuration. Complete configuration details 
are provided in the online help and the Sidewinder G2 
Administration Guide.

Commencez à gérer votre Sidewinder G2

a. Démarrez la Console Admin de votre poste de travail 
basé sur Windows et connectez au Sidewinder G2.

b. Si votre Sidewinder G2 n'a pas été auto-activé et vous 
souhaitez qu'il commence à laisser passer le trafic, vous 
devez activer votre licence et effectuer un redémarrage 
(ce qui permet aussi d'arrêter le cycle des bips). 

c. Utilisez la section intitulée « Exécution des autres tâches 
après démarrage » dans le Guide de démarrage du 
Sidewinder G2 comme point de départ pour des 
techniques de configuration plus approfondies. Des 
détails complets concernant la configuration sont fournis 
dans l'aide en ligne et le Guide d'administration du 
Sidewinder G2.

Comience a administrar el Sidewinder G2

a. Inicie la consola de administración de una workstation 
basada en Windows y conéctela al Sidewinder G2.

b. Si el Sidewinder G2 no se activó automáticamente y 
usted quiere que comience a hacer pasar tráfico, deberá 
activar la licencia y reiniciar (esto también hará que deje 
de sonar el patrón de pitidos). 

c. Utilice la sección ”Realización de otras tareas posteriores 
al inicio” en la Guía de inicio del Sidewinder G2 como 
punto de partida para la configuración de políticas 
adicionales. Complete los detalles de configuración 
siguiendo las indicaciones de la ayuda en línea y la Guía 
de administración del Sidewinder G2.
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Configuration

Wizard

G2
Admin

Console
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